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1. RERODER
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LIRS, BEEMCTIE, EENA TR TY—7 INTW5S
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X, =
IZBWT, B4 Fe—LEi
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2. Y UINTEED B RIS ER

(1) & et c—1. BRE (WORIRR)
2. AFAMISCHET (o BATR)

(2) PEfRE

a. Pirimi lamoya hamodaamo duwonowa.
male  child every.day  run
DEITERED

b. [hemodaamo duwono] pirimi lamoya
every.day run male  child

[ B D04
(3) 44wl SCHi

a. [Chandra japaans-yoto yana] salesmo
Chandra Japan-to go plan
[F¥ o RT =3 H AR E ]

b. [Chandra japaans-yoto
Chandra Japan-to go that
[F¥ U RT =D HARIZWDLKEW) E ]

(4) Aol SCH A& &% R4 i

FAT(1984)

(B I EFATE)

yanowa kienoa] salaesmo
plan

(EFLETR)

wachone(E %), liyumo( T-#%). 5L (kataawo), matoyo (& i) . %5 X (hitiwillo)

(5) AFEREI D FFEO (T EF)
a. [Chandra/*Chandra-ge liyapu] poto
Chandra/Chandra-GEN wrote  book
Fr o RINFENTR
b. [Chandra/*Chandra-ge japaano-yoto

[T BT =03 A AR FHE
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yana|
Chandra/Chandra-GEN  Japan- to go

selesmo
plan
(BhF I AR ETA)



c. [Chandra/*Chandra-ge japaano-yoto yanowa kieno] salaesmo

Chandra/Chandra-GEN  Japan-to go that
[T R T =03 AARIZWDLSEWD JETHH

(6) ERE LRI REAI I R
Chandra potak liiwa.
Chandra book wrote

FXRT—=DPREE N
() HEMOFTAE (JE#)

a. Chitra-ge poto b. ma-ge puta
Chitra-GEN book(SG) [-GEN  son
PANAREN FLOD B -

(8) TAEMOFTAH (L) %5

a. pot-ee pitu b. prasne-to mulo
book-LOC pages problem-DAT origin
RKDOR—=Y R D I

(9) Ranjit (iie) [ee prasne-to (*iie) mulo]

Ranjit (yesterday) that problem-DAT (yesterday) origin
Fo Yy NIFER SO REOJRIK 25 -7

3. BEAFREX

(10) a. Chitra hinaa weno  potoo eko
Chitra laugh become photo one
F VR TNESTNWDHEE (=)
b. Chitra-ge hinaa weno  potoo eko
Chitra-GEN laugh become photo one
FyhTDESTVHEER (Cef %)

(11) a. FHEEFE> HDOIAT
[<Chitra hinaa weno>] potoo eko
Chitra laugh become photo one
b. B FEFED> I br—/LHi
[Chitra-ge <PRO hinaa weno>] potoo eko
Chitra-GEN laugh become photo one

(12) Chitra-ge potoo eko
Chitra-GEN photo one

ForIDEE
(13) a. [Chandra/*Chandra-ge liyapu] poto

Chandra/Chandra-GEN wrote book
FXRT—=NENAR
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denogatta
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b. Chandra-ge poto
Chandra-GEN book
FXYRT—DK

(14) a. [Chandra/*Chandra-ge  potak liiwa kiena]
Chandra/Chandra-GEN ~ book wrote that
F v RT—BEREFENE NI
b. {*Chandra-ge/*Chandra-geena} katakataawo
Chandra-GEN/Chandra-about rumor
T RT—{DNZDNTD}HPHE
c. Chandra-gens kieno katakataawo
Chandra-about say rumor
Fx L RT—ITON TN

B ARG A2 S DT & ARt R
A: KESLNOMNXRYE

(15) a. [Chitra hinaa weno] potoo eko
Chitra laugh become photo one
FIRTDESTNHEER

b. *[hinaa wena] Chitra potoo eko
laugh become Chitra photo one
KoTWHFvhIDER

(16) *[ <t; hinaa weno> Chitra; ] potoo eko

(17) a. [Chandra/*Chandra-ge liyapu] poto
Chandra/Chandra-GEN  wrote  book
FX U RIRENTER
b. *[liyapu] Chandra poto
wrote Chandra book
FX U RIRENTER

(18) a. Chitra-ge  hinaa weno  potoo eko
Chitra-GEN laugh become photo one
FIRTDESTNHEER

b. hinaa weno  Chitra-ge  potoo eko
laugh become Chitra-GEN photo one
KoTWHFvhIDER

(19) [ <PRO hinaa weno> Chitra | potoo eko

B: 4wl ffiah

katakataawo
rumor

(20) a. Chitra (*hatores) hinaa weno  (hatores) potoo eko
Chitra (square) laugh become (square) photo one

ForIRPUA V) ESTWHEE
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b. Chitra-ge (hatores) hinaa weno (hatoraes) potoo eko
Chitra-GEN (square) laugh become (square) photo one
ForZ DAV ESTNVDHEE

(21) [Chitra-ge (hatorees) potoo eka]
Chitra-GEN (square) photo one
ForZ DAV ESTNDHEE

(22) a. [ <Chitra (*hatoraes) hinaa weno> (hatoras) potoo eko]
b. [ Chitra-ge (hatoraes) < PRO hinaa weno> (hatoraes) potoo eko]

C: 4T 44 A

(23) a. Kolombo-to kohaa  andonowa.
Colombo-DAT kohaa  sing
an AR TanN—(Fya—) <
arRIZIE A RkD

b. Kolombo-to kanakokaa andonowa.

Colombo-DAT kanakokaa  sing
anl AR THF 2l — A< Indian pond-heron
an ARHFEREL 72<72%

(24) [Kolombo-to kohaa andono] potoo eko
Colombo-DAT kohaa  sing picture one
A AR Tan— BRI TWNSEE
ol RIZIEA DN CWAEE

(25) [Kolombo-to kohaa-ge andona] potoo eko
Colombo-DAT kohaa-GEN  sing picture one

I R TaN— ERIBNTWAFE
#aa L RIZIEA DN TCWDE R

MR D 5514 (Adjacency condition for idiom formation)

(26) [<kohaa  andeno>] potoo eko
( J
f

(27)[ kohaa-ge <PRO andono>] potoo eko
D: (FahFRMIME) # Bk eh

(28) a. Chitra  (sapattu natuwa) duwono potoo eko
Chitra shoes  without run photo one

Fo I (a3 TIN2) E-oTVDEER
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b. Chitra-ge (sapattu natuwa) duwona potoo eko
Chitra-GEN shoes  without run photo one

F b T D (#MA1ITI) E-TWDEER

(29) a. *[<sapattu netuwa duwono> Chitra] potoo eko
shoes  without run Chitra  photo one
M2 13T ICESTVDT VIR EE
b. *[<Chitra  duwono> sapattu netuwa] potoo eko
Chitra  run shoes  without photo one

Fy I ESTWDLHAIINTIZER

(30) a. [<sapattu nztuwa duwono> Chitra-ge] potoo eko
shoes  without run Chitra-GEN  photo one

Mz I TN ESTNDT VR TDFE
b. *[Chitra-ge < duwono> sapattu netuwa] potoo eko
Chitra-GEN  run shoes  without photo one

F T DHES TN AT T I EE

(31) HFR GBI AR ENIC - TH SN DB 1 3B A B AT HE

(32) #Ram [Chitra sapattu nattuwa duwonowa kiyola] kiiwa.
Ram Chitra shoes  without run that  said

TUNEF Y IR TITEDL L] E 2T

(33) a. [ <Chitra sapattu netuwa duwono> ] potoo eko
b. [ Chitra-ge <PRO sapattu natuwa duwono> ] potoo eko

4. FEERFAEX

(34) a. {Chitra-ge/*Chitra} hondo sarasawi-yoka{o yaam-e balaaporottuwo
{Chitra-GEN/Chitra} good university-into go-LOC hope
FIRTDINRZIITNDE

b. {Chitra-ge/*Chitra} = hondo sarasawi-yokato {yano/yanowa kienoa} balaaporottuwo
{Chitra-GEN/Chitra} good  university-into {go/go that}  hope
FIPTDINKRZZINTNDE I

(35) balaaporottuwos 2344 Fil{b iz &84 Hild locative marker &5,
ZFE LW AL H D,

(36) FFED/NF—
{Chitra-ge/*Chitra} hondo sarasawi-yokato {yano/yanowa kieno} balaaporottuwo
{Chitra-GEN/Chitra} good university-into {go/go that}  hope

TR TDINKFIZITNDEVH A
(37) B4 AT E T RE

Hondo sarasawi-yokato {yano/yanowa kieno} Chitra-ge  balaaporottuwo
good university-into {go/go that}  Chitra-GEN hope
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FWKZBIZADE VY F R TDFHE

(38) [Kolombo-to  kanakokaa-ge {andono/andona kieno}] balaaporottuwo

Colombo-DAT kanakokaa-GEN  sing/sing that hope
FFat— SRR AR TR L) 7 (BLEFEDILART)
#AT L ARIPEREL RS2 DEVO
(39) a. Chitra-ge sapattu  netuwa {duwono/duwonowa kienoa} balaaporottuwo
Chitra-GEN  shoes  without  {run/run that} hope
Fo T DA BN T I EDE R
b. Sapattu nattuwa {duwono/duwonowa kiena} Chitra-ge balaaporottuwo
shoes  without {run/run that} Chitra-GEN hope
a2 F Y TDE
c. *Chitra-ge = {duwono/duwonowa kieno} sapattu nattuwa balaaporottuwo
Chitra-GEN  {run/run that} shoes  without hope
Fo T O A BT I EDE
5. #&iR

(40) 4wl oA ST (LA T35

(DA ) T~

JRESE A4 il SC (B 58
(z b — L)

BEA R S (T4 F255 - Bk 5k

S5 3R
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